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ttery Power 4 V 设备 / 充电器的原厂
2 中文

一般性注意事项

首次使用蓄电池组之前，阅读需要使用蓄电池组或给其充电的 KÄRCHER Ba
操作说明书和操作说明书。
为日后使用或其他所有者使用方便请妥善保管所有手册。

危险等级
� 危险
● 提示导致人员重伤或死亡的直接威胁性危险。

� 警告
● 提示可能导致人员重伤或死亡的危险状况。

� 小心
● 提示可能导致轻度伤害的危险状况。

注意
● 提示可能产生财产损失的危险状况。

安全提示
● 每次运行前都要检查蓄电池组是否有损坏。不得使用损坏的蓄电池组。
● 进行所有维护和保养工作之前将蓄电池组从设备上取下。
● 不得给蓄电池组施加机械性负荷。
● 不得将蓄电池组摔坏。
● 不得将蓄电池组浸泡在水中或将其置于水柱中。
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留。

查蓄电池组和充电器的状态。
，同时将蓄电池组与充电器断开。立即

充电。

的影响。
件一起存放。

接触到眼睛时另外咨询医生。

他义务。

现场进行适当处理。
中文

● 不得在潮湿或脏污状态下使用、存放蓄电池组或给其充电。
● 如果蓄电池组弄湿，则必须将其立即晾干。注意确保触点上没有水分残
● 不得在潮湿的环境中存放蓄电池组或给其充电。
● 只能使用许可的充电器给蓄电池组充电。
● 不得在无人看管的情况下给蓄电池组充电。在充电过程中，必须定期检
● 如果在充电过程中发现故障、异味或发热，则必须将充电器与电源断开

回收处理蓄电池组和充电器，并遵守适用的运输和废弃处理规定。
● 不得在有爆炸危险的环境中或在可燃物附近使用或存放蓄电池组、给其
● 不得将蓄电池组扔到火中。
● 保护蓄电池组免受高温、锋利边缘、油、溶剂、洗涤剂和运动设备部件
● 短路危险。防止蓄电池组的电触点接触到金属部件，不得将其与金属部
● 不得打开蓄电池组。只能由专业人员进行维修作业。
● 避免与从损坏电池溢出的液体接触。接触时必须立即用水冲洗液体并且
● 在蓄电池组达到使用寿命时，必须将其按照适用的规定进行废弃处理。

用于运输的安全提示
锂离子蓄电池符合危险品货物法的要求。
无损坏且工作正常的蓄电池组可由用户在公共交通区域内运输，无需承担其
寄送给第三方（运输公司）时，必须遵守包装和标识上的特殊要求。
只有当外壳完好无损的情况下，才能寄送蓄电池组。
取下裸露的触点。
牢固安全地包装蓄电池组。蓄电池组不得在包装内移动。

� 危险
● 不得发送有缺陷或无法正常工作的蓄电池组，并且必须按照适用的规定在
遵守国家规定。



这类设备一并使用。

使用！不得将蓄电池组与其他电压类型
4 中文

按规定使用
� 小心
有爆炸危险！
蓄电池组爆炸会造成受伤与损坏。
只能使用和存放未损坏且功能齐全的蓄电池组，并给其充电。
禁止改装和未经制造商授权擅自更改。
不得用作他途。针对由于不允许使用产生的危害，用户自行承担责任。
该蓄电池组只能用 KÄRCHER 4 V Battery Power 系统的设备进行充电并与

注意
该蓄电池组只能和 KÄRCHER 4 V Battery Power 系统电压类型的设备一起
的设备一起使用或对其充电。
使用前，必须检查蓄电池组与设备的电压类型是否匹配。
在设备、蓄电池组及其铭牌上均标有电压信息。

有关充电过程的信息
提示
全新的蓄电池组仅经过预充电，在首次使用之前必须完全充满电。
全新的蓄电池组在大约 5 个充放电循环后才可达到其全部容量。
长时间未使用的蓄电池组须在使用前再次充电。
不得在允许的温度值外给蓄电池组充电。 
提示
出于安全原因，充电电流和所需要的充电时间取决于温度。
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，而应妥善安排回收。

组中含有不允许排放到环境中的物质。

坏的蓄电池组进行废弃处理。

期内，如果您的产品发生了任何故障，
缺陷造成的。如属质量保证情况，请
中文

环境保护
包装材料可以回收利用。请不要把包装材料与普通垃圾放在一起处理

旧的设备中含有宝贵的可再利用的材料，应加以利用。电池和蓄电池
请通过合适的收集系统对旧设备、电池和蓄电池组进行废弃处理。
处理锂离子蓄电池时，遵守立法机构的建议。根据适用规定对用坏/损

内部材料提示 (REACH)
最新的内部材料信息请查看以下链接: www.kaercher.de/REACH

质量保证
我们的主管销售公司所发布的质量保证条件在每个国家均适用。在质量保证
我们都将为您提供免费维修，但是这种故障应当是由于机身材料或制造上的
凭发票联系贵方经销商或就近联系获得授权的客户服务点。
（地址详见背面。）

设备上的标志

运输和存放
� 小心
忽视重量
受伤与损坏危险
运输和存放时注意蓄电池组的重量。

只能使用许可的充电器给蓄电池组充电。



列出的故障，则请您联系授权的客户
6 中文

蓄电池组仅允许存放在空气湿度低、温度低于 20°C 的干燥室内。

故障帮助
故障原因常常很简单，借助下述概述就能自行解决。如有疑问或是这里没有
服务处。
连接的设备不工作
蓄电池组未正确装入设备。
1. 若要进行使用，请注意遵守设备操作说明书的提示。
蓄电池组未充电。
1. 使用前将蓄电池组充满电。
2. 若要进行充电，请注意遵守充电器操作说明书的提示。
蓄电池组损坏。
1. 不得使用或存放蓄电池组，给其充电。
2. 必须按照规定对蓄电池组立即进行废弃处理。
充电器损坏。
1. 请注意遵守充电器的操作说明书。
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技术数据

保留技术更改的权利。

Batter
(BP 4 

电源连接

蓄电池组额定电压 V 3,6 - 

蓄电池组最大电压 V 4,2

蓄电池平台 Batter

蓄电池组类型 Li-ION

额定容量（根据 IEC/EN 61960） Ah 2,5

最大充电电流 A 4,0

尺寸和重量

重量 kg 0,10

运行温度 °C -20 -

充电温度 °C 5 - 40

存储温度 °C -20 - 

长 x 宽 x 高 mm 97 x 3



ER Battery Power 4 V device/charger 
 pack for the first time.

s or even death.

juries or even death.
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to property.

e any damaged battery packs.
ice or care work.

m.

8 English

General notes

Read the original instructions and the operating instructions for the KÄRCH
in which the battery pack is to be used or charged before using the battery
Keep all books for future reference or for the future owner.

Hazard levels
� DANGER
● Indication of an imminent threat of danger that will lead to severe injurie
� WARNING
● Indication of a potentially dangerous situation that may lead to severe in
� CAUTION
● Indication of a potentially dangerous situation that may lead to minor inj
ATTENTION
● Indication of a potentially dangerous situation that may lead to damage 

Safety instructions
● Check the battery pack for damages before every operation. Do not us
● Remove the battery pack from the device before carrying out any serv
● Do not subject the battery pack to mechanical stress.
● Do not drop the battery pack.
● Do not immerse the battery pack in water or hold it under a water strea
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ture remains on the contacts.
.

ndition of the battery pack and charger 

 charging, disconnect the charger from 
 pack and charger immediately and fol-

ent or near flammable objects.

gents and moving unit parts.
l parts and do not store it together with 

alified personnel.
nse off the fluid using water if contact is 

with the applicable regulations.

tion
regulations.
out any further restrictions.

ts for packaging and labelling must be 

 move in the packaging.

English

● Do not use the battery pack in a dirty or wet condition.
● If the battery pack gets wet, dry it immediately. Make sure that no mois
● Do not store or charge the battery pack in a damp or wet environment
● Only charge the battery pack with the approved chargers.
● Do not charge the battery pack in explosive environments. Check the co

regularly during the charging process.
● If you notice a fault, unusual smells or the development of heat during

the mains and the battery pack from the charger. Dispose of the battery
low the applicable regulations on transport and disposal. 

● Do not use, charge or store the battery pack in an explosive environm
● Do not throw the battery pack into fire.
● Protect the battery pack against heat, sharp edges, oil, solvents, deter
● Short circuit hazard. Protect the contacts of the battery pack from meta

metal parts.
● Do not open the battery pack. Repairs are only to be carried out by qu
● Avoid contact with fluid leaking from defective batteries. Immediately ri

made, and also consult a doctor in the event of contact with the eyes.
● Dispose of the battery pack at the end of its service life in accordance 

Safety instructions for transporta
The lithium-ion battery is subject to the requirements of dangerous goods 
The battery pack can be transported by the user in public traffic areas with
When shipping by third parties (transport companies), special requiremen
observed.
Do not use the battery pack if the casing is damaged.
Tape off open contacts.
Pack the battery tightly and securely. The battery pack must not be able to



 be disposed of on site in accordance 

ited.
 a result of improper use.
V Battery Power System.

ÄRCHER 4 V Battery Power System! 
pe.
 match.
nd its nameplate.

 process

 first use.
scharging cycles.

value range. 
10 English

� DANGER
● A defective or non-functional battery pack must not be mailed and must

with the applicable regulations.
Observe the national regulations.

Intended use
� CAUTION
Risk of explosion!
Risk of injury and damage due to exploding battery pack.
Charge, use and store only undamaged and fully functional battery packs.
Modifications and changes not authorised by the manufacturer are prohib
Any other use is prohibited. The user shall be liable for hazards arising as
Charge and use the battery pack only with devices from the KÄRCHER 4
ATTENTION
Battery packs can only be used with devices with the voltage type of the K
Do not use or charge battery packs with devices with a different voltage ty
Before use, check that the voltage type of the battery pack and the device
The voltage information can be found on the device, on the battery pack a

Information about the charging
Note
New battery packs are only pre-charged and must be fully charged before
New battery packs reach their full capacity after approx. 5 charging and di
Charge battery packs that have not been used for a long time before use.
The battery pack cannot be charged outside the permissible temperature 
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endent for safety reasons.

n
g as household rubbish but place it in 

ycled. Batteries and battery packs con-
 Therefore, please dispose of old devic-

dling of lithium ion batteries. Dispose of 
tions.

e/REACH

l countries. We shall remedy possible 
vided that a material or manufacturing 
e purchase receipt) or the next author-

roved for charging.
English

Note
The charging current and the necessary charging time is temperature-dep

Environmental protectio
The packing materials can be recycled. Do not dispose of packagin
recycling.
Old devices contain valuable, recyclable materials that should be rec
tain substances which should not be released into the environment.
es, batteries and battery packs using suitable collection systems.
Adhere to the recommendations of the legislature regarding the han

used and defective battery packs in accordance with the applicable regula
Notes on the content materials (REACH)
Current information on content materials can be found at: www.kaercher.d

Warranty
The warranty conditions issued by our relevant sales company apply in al
malfunctions on your appliance within the warranty period free of cost, pro
defect is the cause. In a warranty case, please contact your dealer (with th
ised customer service site.
(See overleaf for the address)

Symbols on the device
Only charge the battery pack with the chargers app



20°C.

 the following overview. When in doubt, 
thorised Customer Service.

 charger.
12 English

Transport and storage
� CAUTION
Failure to observe the weight
Risk of injury and damage
Be aware of the weight of the battery pack during transport and storage.
Store battery packs indoors only, at low humidity and temperatures below 

Troubleshooting guide
Malfunctions often have simple causes that you can remedy yourself using
or in the case of malfunctions not mentioned here, please contact your au
The connected device does not work
The battery pack is not inserted into the device correctly.
1. Follow the instructions in the device's operating instructions.
The battery pack is not charged.
1. Fully charge the battery pack before use.
2. For charging, follow the information in the operating instructions for the
The battery pack is defective.
1. Do not use, charge, or store the battery pack.
2. Dispose of the battery pack in the correct manner.
Defective charger.
1. Observe the operating instructions for the charger.
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English

Technical data

Subject to technical modifications.

Battery
(BP 4 V

Electrical connection
Battery pack nominal voltage V 3,6 - 3,
Maximum voltage of the battery pack V 4,2
Battery platform Battery
Battery pack type Li-ION
Rated capacity (according to IEC/EN 61960) Ah 2,5
Charging power max. A 4,0
Dimensions and weights
Weight kg 0,10
Operating temperature °C -20 - 40
Charging temperature °C 5 - 40
Storage temperature °C -20 - 60
Length x width x height mm 97 x 30



 사용하거나 충전하고자 하는 
십시오.

해 두시기 바랍니다.

.

상된 충전식 배터리 팩을 사용하지 마

제거하십시오.
하십시오.
14 한국어

일반 지침

충전식 배터리 팩의 최초 사용 전에, 본 사용 설명서와 충전식 배터리 팩을
KÄRCHER Battery Power 4V 기기/충전기의 사용 설명서를 반드시 읽으
차후 사용을 위해 또는 다음 사용자를 위해 모든 설명서와 책자를 잘 보관

위험의 단계
� 위험
● 심각한 신체상해 또는 사망에 이르게 하는 급박한 위험을 알리는 표시.

� 경고
● 심각한 신체상해 또는 사망에 이르게 하는 잠재적인 위험을 알리는 표시

� 주의
● 경미한 상해를 발생시킬 수 있는 위험한 상황을 알리는 표시.

유의
● 대물피해를 발생시킬 수 있는 위험한 상황을 알리는 표시.

안전 지침
● 매번 사용하기 전에 충전식 배터리 팩의 손상 여부를 확인하십시오. 손

십시오.
● 모든 정비 및 유지 관리 작업 실시 전에 충전식 배터리 팩을 기기에서 
● 충전식 배터리 팩이 물리적 하중(예: 충격, 변형)에 노출되는 것을 방지
● 충전식 배터리 팩을 떨어뜨리지 마십시오.
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지 마십시오.
부에 물기가 남아 있지 않은지 확인하

시오.

. 충전하는 동안, 충전식 배터리 팩과

전기를 전원과 분리하고 충전기에서 충
기하고 운송 및 폐기에 관한 해당 규정

 사용, 충전 또는 보관하지 마십시오.

로부터 충전식 배터리 팩을 보호하십시

고 금속 부품과 함께 보관하지 마십시

만 의뢰하십시오.
 액체를 씻어내고 눈에 접촉한 경우에

니다.
구사항 없이 대중교통으로 사용자가 운

항을 확인하십시오.
한국어

● 충전식 배터리 팩을 물에 담그거나 물줄기 아래에 두지 마십시오.
● 충전식 배터리 팩이 젖었거나 오염된 상태에서 사용, 충전 또는 보관하
● 충전식 배터리 팩이 젖어있는 상태인 경우, 즉시 건조시키십시오. 접촉

십시오.
● 충전식 배터리 팩을 눅눅하고 습한 환경에서 보관하거나 충전하지 마십
● 당사가 승인한 충전기로만 충전식 배터리 팩을 충전하십시오.
● 지켜보는 사람이 없는 상태에서 충전식 배터리 팩을 충전하지 마십시오

충전기 상태를 주기적으로 확인하십시오.
● 충전하는 과정에서 오작동, 이상한 냄새 또는 발열 현상이 감지되면 충

전식 배터리 팩을 제거하십시오. 충전식 배터리 팩과 충전기를 즉시 폐
을 따르십시오.

● 폭발 위험이 있는 환경이나 인화성 물체 근처에서 충전식 배터리 팩을
● 충전식 배터리 팩을 불 속에 던지지 마십시오.
● 열기, 날카로운 모서리, 기름, 솔벤트, 세척제 및 움직이는 기기 부품으

오.
● 단락 위험. 충전식 배터리 팩의 접촉부에 금속 부품이 닿는 것을 방지하

오.
● 충전식 배터리 팩을 열지 마십시오. 수리는 반드시 전문 기술 인력에게
● 고장난 전지에서 유출된 액체에 접촉하지 마십시오. 접촉 시 물로 즉시

는 의사를 방문하십시오.
● 해당 규정에 따라 수명이 다한 충전식 배터리 팩을 폐기하십시오.

운송 관련 안전 지침
리튬 이온 충전식 배터리는 관련 위험물 법률 요구사항에 따른 규제 대상입
손상되지 않은 작동이 가능한 충전식 배터리 팩은 추가적으로 부과되는 요
반할 수 있습니다.
제3자(운송 회사)를 통해 배송하는 경우, 포장 및 라벨에 있는 특별 요구사



장 내부에서 절대 흔들리지 않아야 합

당 규정에 따라 현장에서 폐기해야 합

십시오.

에 대한 책임은 사용자에게 있습니다.
 팩을 충전하고 사용하십시오.

 기기에만 사용할 수 있습니다! 다른 전
.
십시오.
니다.

완전히 충전해야 합니다.

16 한국어

하우징이 손상되지 않은 경우에만 충전식 배터리 팩을 배송하십시오.
노출된 접촉부를 가립니다.
충전식 배터리 팩을 단단히 안전하게 포장하십시오. 충전식 배터리 팩은 포
니다.

� 위험
● 결함이 있거나 작동하지 않는 충전식 배터리 팩을 배송해서는 안 되며 해

니다.
해당 국내 규정을 준수하십시오.

규정에 따른 사용
� 주의
폭발위험!
충전식 배터리 팩 폭발로 인한 부상 및 피해.
손상되지 않은 완벽히 작동하는 충전식 배터리 팩만 충전, 사용 및 보관하
제조사에서 승인하지 않은 개조 및 변경을 금합니다.
그 외의 다른 용도는 허용되지 않습니다. 금지된 용도로 인해 발생하는 위험
KÄRCHER 4V Battery Power System을 탑재한 기기로만 충전식 배터리

유의
충전식 배터리 팩은 KÄRCHER 4V Battery Power System 전압 유형의
압 유형의 기기와 함께 충전식 배터리 팩을 사용하거나 충전하지 마십시오
사용하기 전에 충전식 배터리 팩과 기기의 전압 유형이 일치하는지 확인하
전압 관련 정보는 기기, 충전식 배터리 팩 그리고 명판에서 확인할 수 있습

충전 관련 안내
참고
새 충전식 배터리 팩은 예비 충전만 되어있는 상태이므로 최초 사용 전에 
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 도달합니다.
.

 다릅니다.

 재활용하십시오.

니다. 배터리 및 충전식 배터리 팩에
스템을 통해 폐기기, 배터리 및 충전

시오. 결함 및 폐배터리 팩은 해당 규

ACH

니다. 장비에 고장이 생기면 보증 기간 
보증 건이 생긴 경우 구매 영수증을 판
한국어

새 충전식 배터리 팩은 약 5회의 충전 및 방전 주기 후에 최대 충전 용량에
장기간 사용하지 않은 충전식 배터리 팩은 사용하기 전에 재충전하십시오
허용 온도를 벗어나면 충전식 배터리 팩을 충전할 수 없습니다. 
참고
충전 전류 및 그에 따른 필요한 충전 시간은 안전상의 이유로 온도에 따라

환경보호
포장재는 재활용이 가능합니다. 포장재를 일반 쓰레기로 버리지 말고

폐기기에는 다시 활용해야 하는 귀중한 재활용 재료가 포함되어 있습
는 환경 오염을 유발하는 물질이 포함되어 있습니다. 적합한 수거 시
식 배터리 팩을 폐기하십시오.
리튬-이온 충전식 배터리 취급에 관한 법률의 권장 사항을 준수하십

정에 따라 폐기하십시오.

내용물에 대한 주의사항(REACH)
내용물에 대한 최신 정보는 다음을 참조하십시오: www.kaercher.de/RE

보증
어느 나라에서나 당사의 공인 마케팅 회사들이 발표한 보증 조건이 적용됩
내에는, 재료나 제조 상의 결함이 그 원인인 한, 무료로 수리해 드립니다. 
매점이나 가장 가까운 공인 고객 서비스 센터에 제시하시기 바랍니다.
(주소는 뒷면에 있습니다)



오.

 수 있는 개괄적 내용입니다. 잘 모르
하십시오.

 충전하십시오.
18 한국어

장치에 부착된 심벌

운송 및 보관
� 주의
무게 미준수
부상 및 손상 위험
운반 및 보관 시 충전식 배터리 팩의 무게에 유의하십시오.
충전식 배터리 팩은 습도가 낮고 20°C 미만의 건조한 실내에서 보관하십시

문제 해결 가이드
오작동은 종종 단순한 원인으로 발생합니다. 다음은 사용자가 직접 해결할
거나 여기에서 언급되지 않은 오작동의 경우 공인 고객 서비스 부서에 연락
연결된 기기가 작동하지 않습니다
충전식 배터리 팩이 기기에 제대로 삽입되지 않았습니다.
1. 사용을 위해, 본 기기 사용 설명서의 지침을 준수하십시오.
충전식 배터리 팩이 충전되지 않았습니다.
1. 사용하기 전에 충전식 배터리 팩을 완전히 충전하십시오.
2. 충전을 위해, 충전기 사용 설명서의 지침을 준수하십시오.
충전식 배터리 팩에 결함이 있습니다.
1. 충전식 배터리 팩을 사용, 충전 또는 보관하지 마십시오.
2. 해당 규정에 따라 충전식 배터리 팩을 즉시 폐기하십시오.
충전기에 결함이 있습니다.
1. 충전기 사용 설명서를 준수하십시오.

충전용으로 승인된 충전기로만 충전식 배터리 팩을
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 Power 4/25 
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Battery Power 4/40 
(BP 4 V)
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0 x 35 97 x 30 x 35
한국어

기술 데이터

기술 수정에 따라 변경될 수 있습니다.

Battery
(BP 4 V

전원 연결

충전식 배터리 팩 정격 전압 V 3,6 - 3

충전식 배터리 팩 최대 전압 V 4,2

충전식 배터리 플랫폼 Battery

충전식 배터리 팩 유형 Li-ION

정격 용량(IEC/EN 61960에 따른) Ah 2,5

최대 충전 전류 A 4,0

치수와 중량

무게 kg 0,10

작동 온도 °C -20 -

충전 온도 °C 5 - 40

보관 온도 °C -20 - 

길이 x 너비 x 높이 mm 97 x 3



pengoperasian asli ini dan petunjuk 
g akan digunakan atau diisi daya 

au untuk diserahkan kepada pemilik 

at menyebabkan terluka parah atau

bkan terluka parah atau kematian.

bkan cedera ringan.

bkan kerusakan properti.

unakan unit baterai yang rusak.
20 Indonesia

Informasi umum

Sebelum menggunakan unit baterai untuk kali pertama, bacalah petunjuk 
pengoperasian perangkat/pengisi daya KÄRCHER Battery Power 4 V yan
baterainya.
Simpan seluruh dokumen tersebut untuk penggunaan di kemudian hari at
berikutnya.

Tingkat bahaya
� BAHAYA
● Petunjuk tentang situasi berbahaya yang segera mengancam yang dap

kematian.
� PERINGATAN
● Petunjuk tentang situasi yang mungkin berbahaya yang dapat menyeba
� HATI-HATI
● Petunjuk tentang situasi yang mungkin berbahaya yang dapat menyeba
PERHATIAN
● Petunjuk tentang situasi yang mungkin berbahaya yang dapat menyeba

Petunjuk keselamatan
● Periksa kondisi unit baterai setiap sebelum digunakan. Jangan mengg
● Keluarkan unit baterai dari perangkat sebelum melakukan perawatan.
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an air.
lam keadaan basah atau kotor.
ertinggal pada kontak unit baterai.
bap atau basah.

unit baterai dan pengisi daya dengan 

lama pengisian daya, lepaskan pengisi 
egera buang unit baterai dan pengisi 
u. 
rea yang rawan terjadi ledakan atau di 

ersih, ataupun bagian perangkat yang 

erbahan logam dan jangan simpan

rbaikan.
 Bila tersentuh, segera bilas cairan
 dokter mata.
sa.

gkutan
a.
Indonesia

● Jangan biarkan unit baterai mengalami tekanan mekanis.
● Jangan biarkan unit baterai terjatuh.
● Jangan merendam unit baterai di dalam air atau menyemprotnya deng
● Jangan menggunakan, mengisi daya, atau menyimpan unit baterai da
● Segera keringkan unit baterai jika basah. Pastikan tidak ada air yang t
● Jangan menyimpan atau mengisi daya unit baterai di tempat yang lem
● Isi daya unit baterai hanya dengan pengisi daya resmi.
● Jangan mengisi daya unit baterai tanpa pengawasan. Periksa kondisi 

teratur selama proses pengisian daya.
● Apabila terjadi gangguan, bau yang tidak biasa, atau muncul panas se

daya dari sumber listrik dan keluarkan unit baterai dari pengisi daya. S
daya serta patuhi aturan pengangkutan dan pembuangan yang berlak

● Jangan menggunakan, mengisi daya, atau menyimpan unit baterai di a
dekat benda yang mudah terbakar.

● Jangan membuang baterai dengan cara dibakar.
● Lindungi unit baterai dari suhu tinggi, tepi yang tajam, oli, bahan pemb

bergerak.
● Bahaya hubung singkat. Lindungi kontak unit baterai dari komponen b

bersama dengan komponen tersebut.
● Jangan buka unit baterai. Hanya teknisi ahli yang boleh melakukan pe
● Hindari kontak dengan cairan yang bocor dari unit baterai yang rusak.

dengan air dan jika mengenai mata, konsultasikan lebih lanjut dengan
● Buang unit baterai sesuai peraturan yang berlaku jika telah kedaluwar

Petunjuk keselamatan untuk pengan
Baterai ion litium tunduk pada aturan hukum mengenai material berbahay



na di area lalu lintas umum tanpa 

g dikirimkan melalui pihak ketiga 

rgerak di dalam kemasan.

harus dibuang sesuai aturan

baik saja.

isiko yang muncul akibat kelalaian 

V Battery Power saja.

HER 4 V Battery Power saja! Jangan 
 tegangan yang berbeda.
elum digunakan.
n pelat namanya.
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Unit baterai yang masih berfungsi dengan baik dapat dibawa oleh penggu
persyaratan lebih lanjut.
Perhatikan aturan khusus terkait pengemasan dan pelabelan ketika baran
(perusahaan transportasi).
Kirimkan unit baterai yang hanya dalam kondisi baik.
Tutupi bagian kontak yang terbuka.
Kemas unit baterai dengan aman dan kencang. Unit baterai tidak boleh be
� BAHAYA
● Unit baterai yang rusak atau tidak berfungsi tidak boleh dikirimkan dan 

pembuangan yang berlaku.
Perhatikan aturan yang ada.

Petunjuk penggunaan
� HATI-HATI
Bahaya ledakan!
Risiko cedera dan kerusakan akibat unit baterai yang meledak.
Isi daya, gunakan, dan simpan unit baterai yang masih berfungsi dengan 
Dilarang memodifikasi ataupun mengubah di luar izin produsen.
Setiap penggunaan lainnya dilarang. Pengguna bertanggung jawab atas r
penggunaan.
Isi daya dan gunakan unit baterai dengan perangkat sistem KÄRCHER 4
PERHATIAN
Gunakan unit baterai dengan perangkat dari jenis tegangan sistem KÄRC
menggunakan atau mengisi daya unit baterai dengan perangkat dari jenis
Pastikan jenis tegangan pada unit baterai dan perangkat telah sesuai seb
Informasi tegangan dapat ditemukan pada perangkat, pada unit baterai da
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ian daya

penuh sebelum kali pertama digunakan.
isian dan pengosongan daya.
unakan.

ng diperlukan bergantung pada suhu.

n
an jangan membuangnya bersama 

rharga yang dapat didaur ulang. Baterai 
ng begitu saja. Oleh karena itu, buang 

ngumpulan sampah yang sesuai.
 litium. Buang unit baterai yang telah 

EACH

 penjualan kami yang bertanggung 
elama masa garansi secara gratis, 
k keperluan garansi, tunjukkan bukti 
Indonesia

Informasi tentang proses pengis
Petunjuk
Unit baterai baru hanya sedikit terisi daya sehingga perlu diisi daya hingga 
Unit baterai baru mencapai kapasitas penuh setelah sekitar 5 siklus peng
Sebelum pemakaian, isi ulang daya unit baterai yang sudah lama tidak dig
Unit baterai tidak dapat diisi daya di luar nilai suhu yang diizinkan. 
Petunjuk
Atas alasan keamanan, arus pengisian daya dan waktu pengisian daya ya

Perlindungan lingkunga
Bahan kemasan dapat didaur ulang. Daur ulang kemasan baterai d
sampah rumah tangga.
Perangkat yang sudah tidak digunakan lagi mengandung material be
isi ulang dan unit baterai mengandung zat-zat yang tidak boleh dibua
perangkat lama, baterai isi ulang, dan unit baterai melalui sistem pe
Perhatikan aturan setempat mengenai cara penanganan baterai ion

usang dan rusak sesuai peraturan yang berlaku.
Petunjuk tentang zat yang terkandung (REACH)
Temukan informasi terkini mengenai kandungan zat di: www.kaercher.de/R

Garansi
Di setiap negara, akan berlaku garansi yang dikeluarkan oleh perusahaan
jawab. Kami akan memperbaiki kerusakan perangkat yang mungkin ada s
asalkan disebabkan oleh kerusakan bahan atau kesalahan produksi. Untu
pembelian ke dealer atau pusat layanan resmi terdekat.
(Untuk alamat, lihat halaman belakang)



anan

 rendah dan pada suhu di bawah 20°C.

alah
ki sendiri melalui ikhtisar berikut. Jika 
 Layanan Pengguna resmi.

 menggunakan .

n pengisi daya.

smi untuk mengisi daya.
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Simbol pada perangkat

Pengangkutan dan penyimp
� HATI-HATI
Pengabaian berat perangkat
Risiko cedera dan kerusakan
Perhatikan berat unit baterai ketika diangkut dan disimpan.
Simpan unit baterai hanya dalam ruangan yang kering dengan kelembapan

Panduan penyelesaian mas
Gangguan seringkali berasal dari penyebab kecil yang dapat Anda perbai
ragu, atau gangguan yang terjadi tidak disebutkan di sini, silakan hubungi
Perangkat yang tersambung tidak beroperasi
Unit baterai tidak terpasang dengan benar di dalam perangkat.
1. Perhatikan informasi pada petunjuk pengoperasian perangkat sebelum
Unit baterai tidak terisi daya.
1. Isi penuh unit baterai sebelum digunakan.
2. Untuk mengisi daya, perhatikan informasi pada petunjuk pengoperasia
Unit baterai rusak.
1. Jangan menggunakan, mengisi daya, atau menyimpan unit baterai.
2. Segera buang unit baterai sesuai peraturan.
Pengisi daya rusak.
1. Perhatikan petunjuk pengoperasian pengisi daya.

Isi daya unit baterai hanya dengan pengisi daya re
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Data teknis

Tunduk pada modifikasi teknis.

Battery
(BP 4 V

Sambungan daya
Tegangan nominal unit baterai V 3,6 - 3,
Tegangan maksimal unit baterai V 4,2
Platform baterai Battery
Jenis unit baterai Li-ION
Kapasitas nominal (menurut IEC/EN 61960) Ah 2,5
Arus pengisian daya maks. A 4,0
Dimensi
Berat kg 0,10
Suhu pengoperasian °C -20 - 40
Suhu pengisian daya °C 5 - 40
Suhu penyimpanan °C -20 - 60
Panjang x lebar x tinggi mm 97 x 30



 gốc và hướng dẫn vận hành cho thiết 

 hữu tiếp theo.

thân thể nặng hoăc̣ chết người.

 thân thể nặng hoăc̣ chết người.

 nhẹ.

ủa.

dùng bộ pin hỏng.
26 Vi ệ t

Hướng dẫn chung

Trước lần sử dụng đầu tiên bộ pin này, hãy đọc bản hướng dẫn vận hành
bị sạc KÄRCHER Battery Power 4 V dùng cho bộ pin.
Hãy giữ lại cả hai bản hướng dẫn cho lần sử dụng sau hoặc cho người sở

Các mức đô ̣nguy hiểm
� NGUY HIỂM
● Lưu ý môṭ nguy cơ có thể xảy ra ngay lâp̣ tức dâñ đến các thương tı́ch 
� CẢNH BÁO
● Lưu ý môṭ tı̀nh huống nguy hiểm có thể xảy ra dâñ đến các thương tı́ch
� THÂṆ TRỌNG
● Lưu ý môṭ tı̀nh huống nguy hiểm có thể xảy ra dẫn đến các thương tích
CHÚ Ý
● Lưu ý môṭ tı̀nh huống nguy hiểm có thể xảy ra để dâñ đến thiêṭ haị về c

Hướng dẫn an toàn
● Kiểm tra pin xem có bị hư hỏng không trước mỗi lần sử dụng. Không 
● Tháo pin khỏi thiết bị trước khi thực hiện bảo trì và bảo dưỡng.
● Không để pin tiếp xúc với lực cơ học.
● Không làm rơi bộ pin.
● Không nhúng pin vào nước hoặc để pin dưới vòi nước.
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iếp xúc không bị ẩm ướt.

 pin và bộ sạc thường xuyên trong quá 

c, hãy ngắt kết nối bộ sạc khỏi nguồn 
ân theo các quy định hiện hành về vận 

ổ hoặc gần các vật dễ cháy.

c bộ phận chuyển động của thiết bị.
 phận kim loại và không bảo quản nó 

p thực hiện công việc sửa chữa.
t lỏng rò rỉ bằng nước và tư vấn bác sĩ 

n

bị hư hại trong các khu vực giao thông 

tải), vui lòng lưu ý các yêu cầu đặc biệt 
Vi ệ t

● Không sử dụng, sạc hoặc cất pin khi pin bị ướt hoặc bẩn.
● Nếu bộ pin bị ướt, hãy làm khô nó ngay lập tức. Đảm bảo rằng điểm t
● Không cất giữ hoặc sạc pin trong môi trường ẩm ướt.
● Chỉ sạc pin bằng bộ sạc đã được phê duyệt.
● Không sạc pin khi không có người giám sát. Kiểm tra tình trạng của bộ

trình sạc.
● Nếu phát hiện thấy lỗi, mùi bất thường hoặc gia tăng nhiệt trong khi sạ

điện và bộ pin khỏi bộ sạc. Vứt bỏ bộ pin và bộ sạc ngay lập tức và tu
chuyển và xử lý rác thải. 

● Không sử dụng, sạc hoặc bảo quản bộ pin trong môi trường dễ cháy n
● Không ném pin vào ngọn lửa.
● Bảo vệ pin khỏi nhiệt, các cạnh sắc, dầu, dung môi, chất tẩy rửa và cá
● Nguy cơ chập mạch. Bảo vệ các điểm tiếp xúc của bộ pin khỏi các bộ

cùng với các bộ phận kim loại.
● Không mở bộ pin. Chỉ những nhân viên có chuyên môn mới được phé
● Tránh tiếp xúc với pin bị rò rỉ chất lỏng. Phải rửa sạch chỗ tiếp xúc chấ

nếu tiếp xúc với mắt.
● Vứt bỏ bộ pin khi hết tuổi thọ sử dụng theo các quy định hiện hành.

Hướng an toàn khi vận chuyể
Pin lithium-ion tuân theo các yêu cầu của luật hàng hóa nguy hiểm.
Người dùng có thể vận chuyển một bộ pin vẫn hoạt động được và không 
công cộng mà không cần các yêu cầu gì thêm.
Trường hợp việc vận chuyển được thực hiện bởi bên thứ ba (công ty vận 
về đóng gói và nhãn mác.
Chỉ gửi bộ pin nếu vỏ không bị hư hại.
Dán che phủ các điểm tiếp xúc bị lộ ra ngoài.
Đóng gói pin chặt chẽ và an toàn. Pin không được lắc lư ở trong bao bì.



ạt động, mà phải tiến hành xử lý tại chỗ

năng.
à sản xuất.
ách nhiệm đối với các nguy hiểm xuất 

tery Power.

 KÄRCHER 4 V Battery Power! Không 

 khớp nhau không.
hân loại của nó.

c

khi sử dụng lần đầu.

ử dụng.
28 Vi ệ t

� NGUY HIỂM
● Không được phép vận chuyển một bộ pin bị lỗi hoặc bộ pin không thể ho

theo các quy định hiện hành.
Tuân thủ các quy định quốc gia.

Mục đích sử dụng
� THÂṆ TRỌNG
Nguy cơ cháy nổ.
Thương tích và thiệt hại gây ra do một bộ pin phát nổ.
Chỉ sạc, sử dụng và bản quản các bộ pin không bị hư hại và đầy đủ chức 
Vì lí do an toàn nghiêm cấm các thay đổi mà không có sự cho phép từ nh
Bất kì mục đích sử dụng nào khác đều bị cấm. Người sử dụng phải chịu tr
hiện do sử dụng không đúng cách.
Chỉ sạc và sử dụng bộ pin với các thiết bị từ hệ thống KÄRCHER 4 V Bat
CHÚ Ý
Bộ pin chỉ có thể được sử dụng với các thiết bị có loại điện áp của hệ thống
sử dụng hoặc sạc pin với các thiết bị có loại điện áp khác.
Trước khi sử dụng, hãy kiểm tra xem loại điện áp của bộ pin và thiết bị có
Thông tin điện áp có thể được tìm thấy trên thiết bị, trên bộ pin và bảng p

Thông tin về quá trình sạ
Lưu ý
Bộ pin mới chỉ được phép sạc trước sử dụng và phải được sạc đầy trước 
Bộ pin mới đạt hiệu suất tối đa sau khoảng 5 chu kỳ sạc và xả.
Sạc lại các bộ pin không được sử dụng trong một thời gian dài trước khi s
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n.

inh hoạt mà hãy tái chế nó.

hế. Pin và ắc-quy chứa các thành phần 
pin và ắc-quy tại các hệ thống thu gom 

t bỏ các bộ pin đã qua sử dụng và bị lỗi 

a các điều kiện bảo hành riêng. Chúng 
nh, nếu như nguyên nhân là các lỗi về 
hàng cho đại lý hoặc trung tâm dịch vụ 

ị

Vi ệ t

Không sạc pin ngoài giá trị nhiệt độ cho phép. 
Lưu ý
Dòng điện và thời gian sạc cần thiết phụ thuộc vào nhiệt độ vì lý do an toà

Bảo vệ môi trường
Các vật liệu bao bì phải tái chế được. Xin đừng vứt bao bì vào rác s

Thiết bị cũ chứa các vật liệu tái chế có giá trị cần được mang đi tái c
không được phép thải ra môi trường. Do vậy vui lòng bỏ thiết bị cũ, 
thích hợp.
Hãy tuân thủ các khuyến nghị của nhà lập pháp khi sử dụng pin. Vứ

theo các quy định hiện hành.
Chỉ dẫn về các chất liệu thành phần (REACH)
Thông tin các chất thành phần xem tại:www.kaercher.de/REACH

Bảo hành
Ở mỗi quốc gia, các nhà phân phối có thẩm quyền của chúng tôi sẽ đưa r
tôi sẽ sửa chữa bất kì trục trặc của thiết bị miễn phí trong thời hạn bảo hà
vật liệu hoặc lỗi của nhà sản xuất. Khi bảo hành xin hãy gửi hóa đơn mua 
khách hàng được ủy quyền gần nhất.
(Xem địa chỉ ở mặt sau)

Các kí hiệu trên thiết b
Chỉ sạc pin bằng bộ sạc được phê duyệt.



à dưới 20 ° C.

 cố
c phục bằng cách sử dụng tổng quan 
p ở đây, hãy liên hệ với Dịch Vụ Khách 

a thiết bị.

a bộ sạc.
30 Vi ệ t

Vận chuyển và lưu trữ
� THÂṆ TRỌNG
Không tuân thủ trọng lượng
Nguy cơ bị thương và thiệt hại
Khi vận chuyển và lưu trữ cần chú ý đến trọng lượng của bộ pin.
Chỉ bảo quản bộ pin trong môi trường khô ráo trong nhà, có độ ẩm thấp v

Hướng dẫn khắc phục sự
Các sự cố thường có những nguyên nhân đơn giản mà bạn có thể tự khắ
sau. Khi có nghi ngờ, hoặc trong trường hợp các sự cố không được đề cậ
Hàng được ủy quyền của bạn.
Thiết bị kết nối không hoạt động
Pin không được lắp đúng vào thiết bị.
1. Để sử dụng, hãy làm theo chỉ dẫn trong sách hướng dẫn vận hành củ
Bộ pin không được sạc.
1. Sạc đầy pin trước khi sử dụng.
2. Để sử dụng, hãy làm theo chỉ dẫn trong sách hướng dẫn vận hành củ
Bộ pin bị lỗi.
1. Không sử dụng, sạc hoặc cất giữ bộ pin.
2. Vứt bỏ bộ pin ngay lập tức theo đúng quy định.
Bộ sạc bị lỗi.
1. Tuân thủ hướng dẫn vận hành của bộ sạc.
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 Power 4/25 
)

Battery Power 4/40 
(BP 4 V)

7 3,6 - 3,7
4,2

 Power 4 V Battery Power 4 V
Li-ION
4,0
6,0

0,12
-20 - 40
5 - 40
-20 - 60

x 35 97 x 30 x 35
Vi ệ t

Dữ liệu kỹ thuật

Phù hợp với các sửa đổi kỹ thuật.

Battery
(BP 4 V

Kết nối nguồn điện
Điện áp danh định của bộ pin V 3,6 - 3,
Điện áp tối đa của bộ pin V 4,2
Hệ thống pin Battery
Loại pin Li-ION
Công suất danh định (theo IEC / EN 61960) Ah 2,5
Dòng điện sạc tối đa. A 4,0
Kích thước và trọng lượng
Trọng lượng kg 0,10
Nhiệt độ vận hành °C -20 - 40
Nhiệt độ sạc °C 5 - 40
Nhiệt độ bảo quản °C -20 - 60
Chiều dài x chiều rộng x chiều cao mm 97 x 30



ง้านสําหรับอปุกรณ์ / เครือ่งชารจ์ Battery 

อืน่ๆ

กช่วีติได ้

ยั
บตเตอรีท่ีม่คีวามชํารดุเสยีหาย
มด
32 ไทย

ขอ้แนะนําท ัว่ไป

กอ่นใชง้านชดุแบตเตอรีใ่นครัง้แรก โปรดอา่นคูม่อืการใชง้านตน้ฉบับและคูม่อืการใช
Power 4 V จาก KÄRCHER ทีจ่ะใชก้บัหรอืชารจ์ชดุแบตเตอรี่
โปรดเก็บรักษาคูม่อืทัง้สองเลม่สําหรับการใชง้านในภายหลังหรอืสําหรับผูใ้ชง้านคน

ระดบัความอนัตราย
� อนัตราย
● ขอ้แนะนําเกีย่วกบัอันตรายทีอ่าจกอ่ใหเ้กดิการบาดเจ็บสาหัสหรอืถงึแกช่วีติได ้
� คาํเตอืน
● ขอ้แนะนําเกีย่วกบัสถานการณ์เสีย่งภัยทีอ่าจกอ่ใหเ้กดิการบาดเจ็บสาหัสหรอืถงึแ
� ระวงั
● ขอ้แนะนําเกีย่วกบัสถานการณ์เสีย่งภัยทีอ่าจกอ่ใหเ้กดิการบาดเจ็บเล็กนอ้ยได ้
ขอ้ควรใสใ่จ
● ขอ้แนะนําเกีย่วกบัสถานการณ์เสีย่งภัยทีอ่าจกอ่ใหเ้กดิความเสยีหายตอ่ทรัพยส์นิ

ขอ้แนะนําดา้นความปลอดภ
● ตรวจสอบความเสยีหายของชดุแบตเตอรีก่อ่นการใชง้านในทกุครัง้ หา้มใชช้ดุแ
● ถอดชดุแบตเตอรีอ่อกจากอปุกรณ์กอ่นดําเนนิงานซอ่มบํารงุและดแูลรักษาทัง้ห
● จัดเก็บชดุแบตเตอรีใ่หห้า่งจากระบบทางกล
● ระวังอยา่ทําชดุแบตเตอรีต่ก
● หา้มแชช่ดุแบตเตอรีไ่วใ้นนํ้าหรอืถอืไวใ้ตน้ํ้า
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ลงเหลอือยูท่ีข่ัว้สมัผัส

บวนการชารจ์
งการชารจ์
ือ่งชารจ์
กีย่วกับการขนสง่และการกําจัด
หรอืไวใ้กลว้ัตถไุวไฟ

ะอาด และชิน้สว่นทีเ่คลือ่นไหวของอปุกรณ์
และหา้มจัดเก็บไวร้ว่มกับชิน้สว่นทีเ่ป็นโลหะ
า่นัน้

ด์ว้ย

รขนสง่

ณะโดยไมม่ขีอ้กําหนดเพิม่เตมิ
รับบรรจภุัณฑแ์ละการตดิฉลาก

ถเคลือ่นไหวไดใ้นบรรจภุัณฑ์
ไทย

● หา้มใช ้ชารจ์ หรอืจัดเก็บชดุแบตเตอรีใ่นขณะทีเ่ปียกหรอืสกปรก
● หากชดุแบตเตอรีเ่ปียก ใหเ้ชด็ใหแ้หง้ทันท ีตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ไมม่คีวามชืน้ห
● หา้มจัดเก็บหรอืชารจ์ชดุแบตเตอรีใ่นสภาพแวดลอ้มทีช่ ืน้หรอืเปียก
● ชารจ์ชดุแบตเตอรีด่ว้ยเครือ่งชารจ์ทีไ่ดร้ับอนุมัตเิทา่นัน้
● หา้มชดุชารจ์แบตเตอรีไ่วโ้ดยไมม่กีารดแูล

ตรวจสอบสภาพของชดุแบตเตอรีแ่ละเครือ่งชารจ์อยา่งสมํา่เสมอในระหวา่งกระ
● หากคณุสงัเกตเห็นความผดิปกต ิมกีลิน่ผดิปกต ิหรอืมคีวามรอ้นสงูขึน้ในระหวา่

ใหถ้อดเครือ่งชารจ์ออกจากแหลง่จา่ยไฟหลัก และนําชดุแบตเตอรีอ่อกจากเคร
ใหก้ําจัดชดุแบตเตอรีแ่ละเครือ่งชารจ์ในทันท ีและปฏบิัตติามระเบยีบขอ้บังคับเ

● หา้มใช ้ชารจ์ หรอืจัดเก็บชดุแบตเตอรีไ่วใ้นสภาพแวดลอ้มทีเ่สีย่งตอ่การระเบดิ
● หา้มโยนชดุแบตเตอรีเ่ขา้ในกองไฟ
● ปกป้องชดุแบตเตอรีจ่ากความรอ้น ขอบคม นํ้ามนั ตัวทําละลาย นํ้ายาทําความส
● เสีย่งตอ่การลัดวงจร ปกป้องขัว้สมัผัสของชดุแบตเตอรีจ่ากชิน้สว่นทีเ่ป็นโลหะ 
● หา้มเปิดชดุแบตเตอรีอ่อก ดําเนนิการซอ่มแซมโดยบคุลากรทีผ่่านการรับรองเท
● หลกีเลีย่งการสมัผัสกบัของเหลวทีร่ั่วไหลออกจากแบตเตอรีท่ีช่ํารดุ หากสมัผัส

ใหใ้ชน้ํ้าสะอาดชําระลา้งของเหลวดังกลา่วออก และหากเขา้ตา ใหไ้ปพบแพทย
● กําจัดชดุแบตเตอรีเ่มือ่หมดอายกุารใชง้านตามระเบยีบขอ้บังคับทีบ่ังคับใช ้

ขอ้แนะนําดา้นความปลอดภยัสําหรบักา
แบตเตอรีล่เิธยีมไอออนอยูภ่ายใตข้อ้กําหนดของกฎหมายวา่ดว้ยสนิคา้อันตราย
ผูใ้ชส้ามารถขนสง่ชดุแบตเตอรีท่ีไ่มเ่สยีหายและใชง้านไดใ้นพืน้ทีก่ารจราจรสาธาร
เมือ่จัดสง่โดยบคุคลทีส่าม (บรษิัทขนสง่) โปรดดําเนนิการตามขอ้กําหนดพเิศษสําห
จัดสง่ชดุแบตเตอรีเ่ฉพาะในกรณีทีต่ัวเรอืนไมม่คีวามชํารดุเสยีหายเทา่นัน้
ปิดคลมุขัว้สมัผัสทีส่มัผัสได ้
บรรจชุดุแบตเตอรีใ่นบรรจภุัณฑใ์หแ้น่นและปลอดภัย ชดุแบตเตอรีจ่ะตอ้งไมส่ามาร



นดไวต้ามระเบยีบขอ้บังคับทีบ่ังคับใช ้

อ้ยา่งสมบรูณ์

ทีไ่มเ่หมาะสม
 Systems เทา่นัน้

Battery Power Systems เทา่นัน้! 

นัหรอืไม่

ารจ์
ใชง้านในครัง้แรก
ระมาณ 5 รอบ
34 ไทย

� อนัตราย
● หา้มจดัสง่ชดุแบตเตอรีท่ีช่าํรดุหรอืใชง้านไมไ่ด ้และจะตอ้งกําจดัในสถานทีท่ีก่ําห
ใหป้ฏบิัตติามระเบยีบขอ้บังคับ

การใชง้านตามขอ้กําหนด
� ระวงั
เสีย่งตอ่การเกดิระเบดิ!
การบาดเจ็บและความเสยีหายเนือ่งจากชดุแบตเตอรีร่ะเบดิ
ชารจ์ ใชง้าน และจัดเก็บเฉพาะชดุแบตเตอรีท่ีไ่มม่คีวามชาํรดุเสยีหายและทํางานได
หา้มดัดแปลงและเปลีย่นแปลงโดยไมไ่ดร้ับอนุญาตจากผูผ้ลติ
หา้มใชง้านเพือ่วัตถปุระสงคอ์ืน่ ผูใ้ชต้อ้งรับผดิชอบตอ่อันตรายทีเ่กดิจากการใชง้าน
ชารจ์และใชช้ดุแบตเตอรีเ่ฉพาะกบัอปุกรณ์สําหรับ KÄRCHER 4 V Battery Power
ขอ้ควรใสใ่จ
สามารถใชช้ดุแบตเตอรีไ่ดก้บัอปุกรณ์ประเภทแรงดันไฟฟ้าสาํหรับ KÄRCHER 4 V 
หา้มใชห้รอืชารจ์ชดุแบตเตอรีก่บัอปุกรณ์ทีม่ปีระเภทแรงดันไฟฟ้าทีต่า่งกัน
กอ่นใชง้าน ใหต้รวจสอบประเภทแรงดันไฟฟ้าของชดุแบตเตอรีแ่ละอปุกรณ์วา่ตรงก
สามารถดขูอ้มลูแรงดันไฟฟ้าไดบ้นอปุกรณ์ ชดุแบตเตอรี ่และป้ายแสดงขอ้มลู

ขอ้มลูเกีย่วกบักระบวนการช
หมายเหตุ
ชดุแบตเตอรีใ่หมจ่ะมกีารชารจ์ลว่งหนา้มาแลว้เล็กนอ้ย และจะตอ้งชารจ์ใหเ้ต็มกอ่น
ชดุแบตเตอรีใ่หมจ่ะทํางานไดเ้ต็มประสทิธภิาพหลังจากการชารจ์และการคายประจปุ
ใหช้ารจ์ชดุแบตเตอรีท่ีไ่มไ่ดใ้ชเ้ป็นเวลานานกอ่นใชง้าน
หา้มชารจ์ชดุแบตเตอรีห่ากมคีา่อณุหภมูนิอกชว่งทีอ่นุญาต 
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ปลอดภัย

ยะในครัวเรอืน แตค่วรนําไปรไีซเคลิ

้ ม โปรดกําจัดอปุกรณ์เกา่ แบตเตอรี ่

อน 

ศ 
ดการรับประกัน 

ใกลบ้า้น

า่นัน้
ไทย

หมายเหตุ
กระแสไฟชารจ์และระยะเวลาในการชารจ์นัน้ขึน้อยูก่ับอณุหภมูดิว้ยเหตผุลดา้นความ

การรกัษาสิง่แวดลอ้ม
วัสดบุรรจภุัณฑส์ามารถนํามารไีซเคลิได ้โปรดอยา่ทิง้บรรจภุัณฑไ์วร้ว่มกับข

อปุกรณ์เกา่มวีัสดรุไีซเคลิทีม่คีา่ซึง่ควรนําไปรไีซเคลิ 
แบตเตอรีแ่ละชดุแบตเตอรีม่สีารประกอบตอ้งหา้มในการปลอ่ยลงสูส่ ิง่แวดลอ
และชดุแบตเตอรีโ่ดยใชร้ะบบรวบรวมทีเ่หมาะสม
โปรดปฏบิัตติามคําแนะนําตามกฎหมายในการจัดการกบัแบตเตอรีล่เิธยีมไออ

กําจัดชดุแบตเตอรีท่ีใ่ชแ้ลว้และชํารดุตามระเบยีบขอ้บังคับทีบ่ังคับใช ้
ขอ้แนะนําสําหรบัสารประกอบตา่ง ๆ (REACH)
สามารถดขูอ้มลูลา่สดุเกีย่วกับสารประกอบตา่งๆ ไดท้ี:่ www.kaercher.de/REACH

การรบัประกนั
เงือ่นไขการรับประกันทีบ่รษิัทผูจ้ัดจําหน่ายของเรากําหนดมผีลบังคับใชใ้นทกุประเท
เรายนิดแีกไ้ขขอ้ผดิพลาดทีอ่าจเกดิขึน้กับเครือ่งดดูของคณุใหฟ้รภีายในระยะกําหน
ตราบใดทีส่าเหตขุองขอ้ผดิพลาดเกดิจากวัสดหุรอืการผลติ ในกรณีการรับประกนั 
กรณุานําใบเสร็จไปตดิตอ่กับตัวแทนจําหน่ายหรอืศนูยบ์รกิารลกูคา้ทีผ่า่นการรับรอง
(ดทูีอ่ยูด่า้นหลัง)

สญัลกัษณ์บนอปุกรณ์
ชารจ์ไฟชดุแบตเตอรีด่ว้ยเครือ่งชารจ์ทีไ่ดร้บัอนุมัตแิลว้เท



 20°C

ชภ้าพรวมตอ่ไปนี ้
ฝ่ายบรกิารลกูคา้ทีไ่ดร้ับอนุญาตของคณุ
36 ไทย

การขนสง่และการจดัเก็บ
� ระวงั
ไมค่ํานงึถงึนํา้หนกั
เสีย่งตอ่การบาดเจ็บและความชาํรดุเสยีหาย
โปรดตรวจสอบนํ้าหนักของอปุกรณ์ เมือ่ขนสง่และจัดเก็บ
จัดเก็บชดุแบตเตอรีเ่ฉพาะภายในหอ้งทีแ่หง้และมคีวามชืน้ตํา่ และมอีณุหภมูติํา่กวา่

แนวทางการแกไ้ขปญัหา
การทํางานผดิพลาดมักเกดิจากสาเหตงุ่ายๆ ทีค่ณุสามารถแกไ้ขไดด้ว้ยตัวเองโดยใ
เมือ่มขีอ้สงสยัหรอืในกรณีของการทํางานผดิพลาดทีไ่มไ่ดร้ะบไุวใ้นทีน่ี้ โปรดตดิตอ่
อุปกรณ์ทีเ่ชือ่มตอ่ไมท่ํางาน
มกีารตดิตัง้ชดุแบตเตอรีไ่วใ้นอปุกรณ์อยา่งไมถ่กูตอ้ง
1. โปรดปฏบิัตติามขอ้แนะนําการใชง้านในคูม่อืการใชง้านของอปุกรณ์
ชดุแบตเตอรีช่ารจ์ไฟไมเ่ขา้
1. ชารจ์ไฟชดุแบตเตอรีใ่หเ้ต็มกอ่นใชง้าน
2. โปรดปฏบิัตติามขอ้แนะนําการชารจ์ในคูม่อืการใชง้านของเครือ่งชารจ์
ชดุแบตเตอรีช่ํารดุ
1. หา้มใช ้ชารจ์ หรอืจัดเก็บชดุแบตเตอรี่
2. กําจัดชดุแบตเตอรีท่ันทตีามระเบยีบขอ้บังคับ
เครือ่งชารจ์ชํารดุ
1. โปรดปฏบิัตติามคูม่อืการใชง้านของเครือ่งชารจ์
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y Power 4/
 4 V)

Battery Power 4/
40 (BP 4 V)

,7 3,6 - 3,7
4,2

 Power 4 V Battery Power 4 V
Li-ION
4,0
6,0

0,12
0 -20 - 40

5 - 40
0 -20 - 60

x 35 97 x 30 x 35
ไทย

ขอ้มลูทางเทคนคิ

อาจมกีารปรับเปลีย่นทางเทคนคิได ้

Batter
25 (BP

การตอ่ไฟ
แรงดันไฟทีก่ําหนดของชดุแบตเตอรี่ V 3,6 - 3
แรงดันไฟสงูสดุของชดุแบตเตอรี่ V 4,2
แทน่แบตเตอรี่ Battery
ประเภทชดุแบตเตอรี่ Li-ION
ความจทุีก่ําหนด (ตาม IEC/EN 61960) Ah 2,5
กระแสไฟชารจ์สงูสดุ A 4,0
ขนาดและนํา้หนกั
นํ้าหนัก kg 0,10
อณุหภมูใินการใชง้าน °C -20 - 4
อณุหภมูใินขณะชารจ์ °C 5 - 40
อณุหภมูใินการจัดเก็บ °C -20 - 6
ยาว x กวา้ง x สงู mm 97 x 30



KÄRCHER Battery Power 4 V 

 អŜគត។

ួសធ្ងន់ធ្ងរឬƷចែថមŒងំƤ្ល ប់េទȐតផង។

ួសធ្ងន់ធ្ងរឬƷចែថមŒងំƤ្ល ប់េទȐតផង

ួស្រƤល។

ល់្រទពżសមşត្ត ិ។

ញ្ចប់ថ្មខូចŃមួយ។
38

កំណត់សŹ្គ ល់ទូេœ

Ʒន េសចក្ដ ីែណŜំេដើម និង ការែណŜំ ្របតិបត្ត ិការ ស្រŹប់ ឧបករណ៍ /Ď្ន ំងƤក  
ែដល េŝ េលើ កញ្ចប់ ថ្ម  គឺ ្រតȅវ េ្របើ និងƤកថ្ម មុនេពល េ្របើ្រšស់ ēេលើកទីមួយ។
រកƥ ទុក េសȐវេŵŒងំអស់ ស្រŹប់ēឯកƤរ េžង េពលអŜគត ឬ Ź្ច ស់ េŝេពល

ក្រមិតេ្រöះō្ន ក់
� េ្រöះō្ន
● សĥ្ញ បĄ្ហ ញពីលទ្ធŴពេ្រöះō្ន ក់ជិតេកើតŹនេឡើងែដលនឹងŜំដល់ការរងរប

� ការ្រពŹន
●
សĥ្ញ បĄ្ហ ញពីƤ្ថ នŴពែដលƷចបង្កេ្រöះō្ន ក់ែដលƷចŜំេœដល់ការរងរប
។

� ការេ្រកើនរȚលឹក
● សĥ្ញ បĄ្ហ ញពីƤ្ថ នŴពែដលƷចបង្កេ្រöះō្ន ក់ែដលƷចŜំេœដល់ការរងរប

ការេ្រកើនរȚលឹក
● សĥ្ញ បĄ្ហ ញពីƤ្ថ នŴពែដលƷចបង្កេ្រöះō្ន ក់ែដលŜំេœដល់ការខូចñតដ

ការែណŜពំីសវុត្ថ ិŴព
● ពិនិតżេមើល កញ្ចប់ថ្ម ែ្រកងŹនការ ខូចមុនេពល ្របតិបត្ត ិការនីមួយៗ កុំេ្របើក
● ដកកញ្ចបថ់្ម ពី ឧបករណ៍ មុនេពល អនុវត្ត ការ ែថŒ ំឬ ការជួសជុល ។
● ƭម េធ្វ ើឲż កញ្ចប់ថ្ម រង សŹ្ព ធេមកានិក

ŴƤែខ្មរ
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េŝេលើកែន្លងប៉ះ។

ំកś ុងកំឡុងេពលដំេណើរការƤក។
ងេពលƤក
្ចប់ថ្មនិងĎ្ន ំងƤកŴ្ល មៗ 
ល។

ផ្នក ែដលŹន ចលŜ។
Ƒេŝēមួយេƌហŗតុ។
លក្ខណៈ្រគប់្រöន់ ប៉ុេŃ្ណ ះ។

រŹន។

ញĒ Ȇន

 មិនŹន ការរ Ǻតបន្ត ឹង។
័ត្ន ůក់ព័ន្ធនឹងការ េវចខ្ចប់ 
● ƭមទŹ្ល ក់កញ្ចប់ថ្ម។
● កុំ្រជមុជកញ្ចប់ថ្ម េŝកś ុងទឹកឬសង្កត់Ƒេŝេ្រកាមចរន្ត  ទឹក។
● ƭម េ្របើកញ្ចប់ថ្ម េŝកś ុងƤ្ថ នŴពកខ្វក់ ឬេសើម។
● ្របសិនេបើ កញ្ចប់ថ្ម េសើម ្រតȅវ សមă ȉតƑŴ្ល ម។ ្រតȅវ្រšកដō មិនŹនសល់សំេណើម
● ƭម រកƥទុក ឬ Ƥក កញ្ចប់ថ្ម េŝកś ុងបរžិកាស កខ្វក់ ឬេសើម។
● Ƥកកញ្ចប់ ថ្ម េīយេ្របើែត Ď្ន ំងƤក ែដលšន អនុĥ្ញ ត ែតប៉ុេŃ្ណ ះ។
● កុំƤកថ្មេīយទុកេĉល។ ពិនិតżƤ្ថ នŴពៃនកញ្ចប់ថ្មនិងĎ្ន ំងƤកē្របĉ
● ្របសិនេបើអ្នកកត់សŹ្គ ល់កំហុសក្ល ិនមិនធម្មňឬការវវិឌĸន៍ៃនកេź្ដ  កś ុងកំឡុ

សូមŪ្ត ច់Ď្ន ំងƤកេចញពីេម និងកញ្ចប់ថ្មេចញពីĎ្ន ំងƤក។ េšះេĉលកញ
និងអនុវត្តňមបទបşញ្ញត្ត ិែដល្រតȅវអនុវត្តស្ដ ីពី ការដឹកជញĒ Ȇន និងការេšះេĉ

● កុំេ្របើ Ƥក ឬ រកƥទុក កញ្ចប់ថ្ម េŝកś ុងបរžិកាសផő ុះ ឬជិតវតŌ ុĄយេឆះ។
● ƭមេĉលកញ្ចប់ថ្មចូលេœកś ុង េភ្ល ើង។
● ការůរ កញ្ចប់ថ្ម ពីកេź្ដ  ែគមមុត្រសȈច េ្របង Ƥរŗតុ រȚƌយ Ƥប៊ូ េមƨ និង ែ
● េ្រöះō្ន ក់េសȐគ្វ ីខ្ល ី។ ការůរ កែន្លងប៉ះ ៃនកញ្ចប់ថ្ម ពីេƌហŗតុ េហើយ ƭម ទុក
● ƭមេបើកកញ្ចប់ថ្ម។ ការជួសជុល្រតȅវេធ្វ ើេឡើងšនែតេīយបុគ្គលិកែដលŹន
● េជȐសƑងការប៉ះនឹង ƤរŗតុƇវ្រēបេចញពី ថ្មែដល ខូច។

ƌងសŹ្អ ត វតŌ ុƇវែដល្រēបេចញŴ្ល ម េīយ េ្របើទឹក ្របសិនេបើšនប៉ះ
េហើយ ្រតȅវ ពិេ្រöះēមួយ េវជ្ជបណ្ឌ ិត កś ុងករណីប៉ះនឹងែភ្នក។

● េšះេĉល កញ្ចប់ថ្មេŝេពលអស់ Ʒយុកាលេ្របើ្រšស់ ្រសបňម បទបញ្ញត្ត ិēធ

ការែណŜសំុវត្ថ ិŴព ស្រŹប់ការដឹកជ
ថ្មសă ȉត ្រតȅវ អនុវត្តňម បញ្ញត្ត ិ ទំនិញេ្រöះō្ន ក់ ។
កញ្ចប់ថ្ម Ʒច ដឹកជញĒ Ȇនេīយ អ្នក េ្របើ្រšស់ េŝកś ុង តំបន់ ចƇចរƤŗរណៈ េīយ
េŝេពលដឹកជញĒ ȆនេīយŴគីទីបី (្រកមុហ៊ុនដឹកជញĒ Ȇន) ្រតȅវអនុវត្ត ការ ្របងុ្របយ
និងការបិទƤ្ល ក។
ƭមេ្របើកញ្ចប់ថ្ម ្របសិនេបើ ខូចសមşក។
្រតȅវបិទកែន្លងប៉ះែដលេŝចំហ។

ŴƤែខ្មរ



់

លញ។
មûត់។

ិន្រតឹម្រតȅវ។
V ប៉ុេŃ្ណ ះ។

R 4 V ែតប៉ុេŃ្ណ ះ! ƭមេ្របើ 

េĘ្ម ះរបស់Ƒ។

កថ្ម

េលើកដំបូង។
40

េវចខ្ចប់ថ្មីឲżជិតនិងŹនសុវត្ថ ិŴព។ កញ្ចប់ថ្មមិន្រតȅវ រȚកិលេŝកś ុង កញ្ចប់េទ។

� េ្រöះō្ន
● កញ្ចប់ថ្ម ែដលខូច ឬ មិនŹនដំេណើរការ មិន្រតȅវ េផ្ញើេទ 
េហើយ្រតȅវេĉលេŝទីňំង ែដលšនកំណត់េīយ បទបញ្ញត្ត ិēធរŹន។

េöរពňមបទបញ្ញត្ត ិō្ន ក់ēតិ។

េöលបំណងៃនការេ្របើ្រšស
� ការេ្រកើនរȚលឹក
ƭនិភ័យៃនការផő ះុ!
ƭនិភ័យៃនការរងរបួសនិងការខូចñតេīយƤរការផő ុះកញ្ចបថ់្ម។
Ƥកថ្ម េ្របើ្រšស់ និង រកƥទុក ែតកញ្ចប់ថ្ម ែដល មិនខូច និង Źនដំេណើរការេពញេ
ការŪ្ល ស់បŇ ȆរនិងការŪ្ល ស់បŇ Ȇរែដលមិន្រតȅវšនអនុĥ្ញ តេīយអ្នកផលិត្រតȅវšនƭ
ការេ្របើ្រšស់េផƢងេទȐត្រតȅវƭមûត់។ 
អ្នកេ្របើ្រšស់្រតȅវទទួលខុស្រតȅវចំេůះេ្រöះō្ន ក់ែដលបŃ្ត លមកពីការេ្របើ្រšស់ម
Ƥកថ្ម និង េ្របើ្រšស់ កញ្ចប់ថ្ម ែតēមួយ ឧបករណ៍ ្របព័ន្ធ  ōមពលថ្ម KÄRCHER 4

ការេ្រកើនរȚលឹក
កញ្ចប់ថ្ម Ʒច េ្របើ្រšស់šន ែតēមួយ ្របេភទ វȠុល របស់ ្របព័ន្ធ  ōមពល ថ្ម KÄRCHE
ឬ Ƥក កញ្ចប់ថ្ម ែដលŹនឧបករណ៍ េ្របើ្រšស់ ្របព័ន្ធ  រȠុល ខុសö្ន ។
មុនេពលេ្របើ្រšស់ ពិនិតżō ្របេភទវȠុល ៃន កញ្ចប់ថ្ម និង ឧបករណ៍ គឺ ្រតȅវ ö្ន ។
ព័ត៌ŹនអំពីវȠុលƷច្រតȅវšនរកេឃើញេŝេលើឧបករណ៍េŝេលើកញ្ចប់ថ្ម និងគ្រមប

ព័ត៌Źន អំពី ដំេណើរការៃនការƤ
កំណត់សŹ្គ ល់
កញ្ចប់ថ្មថ្មី គឺ ្រតȅវšន Ƥកថ្មēមុន េហើយ ្រតȅវ Ƥកថ្មឲżេពញ មុនេពលេ្របើ្រšស់ ē
កញ្ចប់ថ្មថ្មី នឹងƤកថ្មេពញ េ្រកាយេពលƤកេពញនិងេ្របើ្រšស់  ្របែហល  5 ដង។

ŴƤែខ្មរ
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តុ សុវត្ថ ិŴព។

សំបកេវចខ្ចប់ōēសំƇមស្រŹប់្រគȈƤរ   

ៃច្នេឡើងវញិ។ ថ្ម 
ុេនះ សូមេšះឧបករណ៍ ថ្ម 

ល កញ្ចប់ថ្ម ែដលេ្របើរចួ និង ខូច 

ȅវ្រតȅវšនអនុវត្តេŝ្រគប់្របេទសŒងំអ

រណ៍របស់អ្នកែដលស្ថ ិតេŝកś ុងអំឡុងេព
រផលិតឬេŝកś ុងƤរŗតុ។ 
ទិញទំនិញ)  
Ƥកកញ្ចប់ថ្ម ែដលមិន ្រតȅវ šនេ្របើ្រšស់  រយៈេពលយូរ មុនេពលេ្របើƑ។
កញ្ចប់ថ្ម មិនƷច Ƥក េŝñងេ្រí ចេŜ្ល ះ សីតុណ្ហŴព ែដលšន កំណត់េទ។ 
កំណត់សŹ្គ ល់
ចរន្ត  Ƥកថ្ម និង រយៈេពល Ƥកថ្ម ĉំšច់ គឺƷ្រស័យ េលើ សីតុណ្ហŴព ស្រŹប់ មូលេហ

ការការůរបរƤិ្ថ ន
សំŴរៈស្រŹប់េវចខ្ចប់Ʒចយកមកែកៃឆ្នេឡើងវញិšន។ សូមកុំេšះេĉល
ប៉ុែន្តគួរīក់Ƒេŝែផ្នកែដលƷចែកៃច្នេឡើងវញិšន។
ឧបករណ៍ĉស់ៗ ែដលŹនសŹ្ភ រ Źនតៃម្ល  និងែដលƷចែកៃច្នšន គួរែក
និង កញ្ចប់ថ្ម Źន Ƥរŗតុ ែដល មិនគួរ េšះេĉលេœកś ុង បរƤិ្ថ នេទ។ េហត
និង កញ្ចប់ថ្ម ĉស់ៗ េīយ េ្របើ្របព័ន្ធ  ្របមូល កាកសំណល់ សម្រសប។
េöរពňម ការែណŜំ កś ុងចŢប់ ůក់ព័ន្ធ  នឹង ការ ĉត់ែចង ថ្មសă ȉត។ េšះេĉ

េīយ អនុេƌមេœňម ចŢប់ēធរŹន។
កំណត់សŹ្គ ល់ស្ត ីពីŹតិកា (REACH)
ព័ត៌Źន បចĈ ុបşន្ន  េŝេលើ សŹ្ភ រ Ʒចរកšនេŝ៖ www.kaercher.de/REACH

ការŗŜ
លក្ខខណ្ឌŗŜែដល្រតȅវšនេចញេīយ្រកមុហ៊ុនលក់របស់េយើងែដលទទួលខុស្រត
ស់។ 
េយើងនឹងជួសជុលការដំេណើរការខុស្រប្រកតីែដលƷចេកើតŹនេឡើងេŝេលើឧបក
លៃនការŗŜេīយមិនគិតៃថ្ល ្របសិនេបើƑេកើតេឡើងេīយ Ƥរកំហុសឆ្គងពីកា
េŝកś ុងករណីៃនការŗŜ  សូមŒក់ទងអ្នកលក់របស់អ្នក  (ēមួយនឹងបĄ្ក ន់ៃដ
ឬកែន្លងេសƑកម្មអតិថិជនែដល្រតȅវšនអនុĥ្ញ ត បŜ្ទ ប់។
(សូមេមើលេŝែផ្នកŹ្ខ ងេទȐតៃនទំព័រេដើមşីរកេមើលƷសយī្ឋ ន)

ŴƤែខ្មរ



៍េនះ

ីតុណ្ហŴព េ្រកាម 20°C ។

ĥ្ហ
ះ្រƤយេīយខƋ ȉនឯងšន 
ងករណីៃនដំេណើរការខុស្រប្រកតី 
្រតȅវšនអនុĥ្ញ តរបស់អ្នក។

្រŹប់ Ď្ន ំƤក។

ុĥ្ញ ត ឲżេ្របើែតប៉ុេŃ្ណ ះ។
42

និមិត្តសĥ្ញ សĥ្ញ េŝេលើឧបករណ

ដឹកជញĒ Ȇន និង ទុកīក់
� ការេ្រកើនរȚលឹក
ការមិនសេង្កតេមើល ទម្ងន់
ƭនិភ័យ ៃន របួស និង ការ ខូចñត
្រតȅវ ដឹង អំពី ទម្ងន់ ៃន កញ្ចប់ ថ្ម កś ុងេពល ដឹកជញĒ Ȇន និង ទុកīក់។
រកƥទុក កញ្ចប់ថ្ម េŝñងកś ុង អöរ ែតប៉ុេŃ្ណ ះ េŝកែន្លងŹន សំេណើមŒប និង ស

ការែណŜពំីការេīះ្រƤយប
ការដំេណើរការខុស្រប្រកតីŜŜែតងែតŹនមូលេហតុƤមញ្ញ ៗ ែដលអ្នកƷចេī
េīយការេ្របើ្រšស់ទិដ្ឋŴពទូេœñងេ្រកាម។ េŝេពលŹនការសងƢ័យ ឬេŝកś ុ
ែដលមិន្រតȅវšនេលើកេឡើងេŝទីេនះ សូមŒក់Œងែផ្នកេសƑកម្មអតិថិជនែដល
ឧបករណ៍ ែដលšន Ŵ្ជ ប់ មិន ដំេណើរការ
កញ្ចប់ថ្ម មិន្រតȅវšនស៊ក ចូលេœកś ុង ឧបករណ៍šន ្រតឹម្រតȅវ។
1. អនុវត្ត ňម ការែណŜំ េŝេលើ េសចក្ដ ីែណŜំ ្របតិបត្ត ិការ របស់ ឧបករណ៍។
កញ្ចប់ ថ្ម មិន្រតȅវ šន Ƥកថ្ម។
1. Ƥកថ្ម ឲż េពញដល់ កញ្ចប់ ឧបករណ៍ មុនេពល េ្របើ្រšស់។ 
2. ស្រŹប់ ការƤកថ្ម អនុវត្តňម ព័ត៌Źន េŝេលើ េសចក្ដ ីែណŜំ ្របតិបត្ត ិការ ស
កញ្ចប់ថ្ម គឺ ខូច។
1. ƭមេ្របើ Ƥកថ្ម ឬ រកƥទុក កញ្ចបថ់្ម។
2. េšះេĉល កញ្ចប់ថ្ម ňម រេបȐប ្រតមឹ្រតȅវ។
Ď្ន ំងƤកែដលខូច។
1. អនុវត្ត ការែណŜំ ្របតិបត្ត ិការស្រŹប់ Ď្ន ំងƤក។

Ƥកថ្មដល់កញ្ចប់ថ្ម េīយេ្របើែត Ď្ន ំងƤក ែដលšន អន

ŴƤែខ្មរ
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 Power 4/25 
)

Battery Power 4/40 
(BP 4 V)

3,6 - 3,7

4,2

 Power 4 V Battery Power 4 V

Li-ION

4,0

6,0

0,12

-20 - 40

5 - 40

-20 - 60

x 35 97 x 30 x 35
ទិន្នន័យបេច្ចកេទស

ƷចŹនការŪ្ល ស់បĪ Ȇរ េīយ មិនšនជូនដំណឹង។

Battery
(BP 4 V

ការŴ្ជ ប់ចរន្តអគ្គ ីសនី

ក្រមិត វȠុលអបşបរŹៃន កញ្ចប់ថ្ម V 3,6 - 3,7

ក្រមិតរȠុលអតិបរŹ ៃន កញ្ចប់ថ្ម V 4,2

្របព័ន្ធ  ថ្ម Battery

្របេភទ កញ្ចប់ថ្ម Li-ION

សមត្ថŴព ែដលšន កំណត់ (្រសបňម IEC/EN 61960) Ah 2,5

ការƤកថ្ម អតិបរŹ A 4,0

វŹិ្រត និងទម្ងន់

ទម្ងន់ kg 0,10

សីតុណ្ហŴព ្របតិបត្ត ិការ °C -20 - 40

សីតុណ្ហŴព Ƥក °C 5 - 40

សីតុណ្ហŴព រកƥទុក °C -20 - 60

្របែវង x ទទឹង x កម្ពស់ mm 97 x 30

ŴƤែខ្មរ
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